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Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Mezőgazdasági ismétlő-
iskola városunkban. 
Az a nagyfontosságu intézmény, 

m e l y mezőgazdaságunk emelkedésének 
egyik l egér tékesebb tényező je gyanánt 
kezd kialakulni a j ö v e n d ő magyar 
gazdapolit ika t e r é n : a mezőgazdasági 
ismétlőiskola — a megvalósulás ör-
v e n d e t e s ut jára lépett v á r o s u n k b a n ! 
Alig pár hete , h o g y a miniszteri ki-
küldöttek a város és a községi iskola-
szék megbizot ta ival értekezletet tar-
tottak az i tézmény szervezésének alap-
vető körülményeiről s mar — pél-
dás g y o r s a s á g g a l — megérkezett a 
miniszterium szakosztá lyának részletes 
tervezete , melyet a lább egész terjedel-
mében közlünk. Az i skolaszék, a ta-
nács s o r b a n foglalkoztak a ter jedelmes 
okirattal s e g y h a n g u , lelkes ajanlásukra 
a pénteki k ö z g y ü l é s is egész terjedel-
m é b e n hozzájárult az a b b a n lefektetett 
a lapgondola tokhoz s azokat a további 
el járás fundamentuma g y a n á n t elfo-
gadván , b izot tságot küldött ki az e lő-
készitő lépeseknek a kertészeti egye-
sülettel s a ref. egyházzal való meg-
beszélése cé l jából . 

H o g y miről is van szó vol taképen: 
már rámutattunk. M o s t röviden össze-
foglalva i s m é t e l j ü k : 

Arról van szó, h o g y a népiskola 
be fe j ez téve l i smét lő iskolára kötelezett 
fiu es leány gyermeke ink ( 1 2 — 1 5 élet-
évek k ö z ö t t ) necsak az. elemi ismere-
tek rövid át ismét lésével foglalkozzanak 
3 iskolai év 2 — 2 heti órá ján, hanem 
h o g y ezen idő alatt a mezőgazdaság , 

Miért drága a csizma? 
Odaát a szomszédban a Kecskeméti 

Lapok szerint egy c ipésziparos arra a kér-
désre felelt meg, hogy "miért drága az 5 0 

—60 koronás c i p ő ? " Részletes indokolásá-
nak rövid summája e z : "A készbőr 4 5 — 5 0 
koronába kerül, mire a cipészhez ér. A fel-
talphoz való anyag a cipésznek 1 6 — 1 8 ko-
ronaba kerül . " Most adjuk össze , (de ezt 
már mi végezzük ideát) a bőr és a talp 
anyag arát, kisül, hogy 6 1 — 6 8 koronaba 
kerül a matéria. Ezen kivül figyelmet érde-
mel talán még a hozzátartozandóság is, 
mint fonál, ragasztó anyag, bél lés , a ru-
g a l m a s szövet, a huzó szalag stb. Ha mind-
ezt összeszámit juk, az sül ki, hogy a kecs-
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a kertészet, a szőlészet é s a gyümöl -
csészet egész meze jén is tudományos 
és gyakorlati ismereteket szerezzenek. 
A gazdasági ismétlő iskola tehát föld-
mivelő államunk egyik legfontosabb 
pedagógiai szervévé fejlődni van hi-
vatva, mert n e m c s a k a l egszüksége-
sebb ismereteket közli a nemzet zö-
mét képező fö ldmivesség gyermekei-
vel, hanem kész gazdasági tudást is 
nyujt nekik s igy a me zőg azd aság min-
den ágának, egész roppant fontosságit 
meze jének csodálatos fellendülését 
von ja m a g a után. 

Városunkra nézve pedig ezen ál-
talános je lentőségén felül is kiváló ér-
tékkel , n a g y - n a g y beccse l bir az uj in-
tézmény felállitása. Mi ugyanis abban 
a szerencsés helyzetben vagyunk, hogy 
van egy , — g o n d o s a n megalapo-
zott , hatalmas lendületben e lőre törő , 
a modern tudás minden ere jével , igazi 
m a g y a r lángoló lelkesedéssel és ered-
m é n y e s körültekintéssel vezetett g a z -
dasági egyesületünk, mely a gazdasági 
haladásnak társadalmi uton m ü k ö d ő , 
hatalmas szerve s mint i lyen, közel 
két év alatt a haladásnak, a haszon-
nak, a gazdavilág minden téren va ló 
emelkedésének je lentős szerve lett vá-
rosunkban . 

M o s t létre jön a gazdasági ismétlő 
iskola, mely a köte lező népoktatás revén, 
állami intézményként neveli kész gaz-
dákká fiainkat, g a z d a s s z o n y o k k á lánya-
i n k a . Az iskolából kikerülő, képzett 
és élethivatását tudással és é r t e l e m -
mel szerető e l e m e t aztán felszivja, to-
vábbvezető , ápoló kar ja iba veszi é s 

keméti adat szerint 11—18 kor. a c ipész 
vesztesége minden pár lábbel in , csupán 
csak a bőrnemü anyagban. Az egyebek 
még ezen felül, Ez a számitás alkalmul 
szolgál nekünk ideát arra, hogy a g a z d a -
ember csizmája ara felől tegyünk számi-
tást. — egy gazdaember b e m o n d á s a sze-
rint. Ő kegyelmének a tavasz elején elpusz-
tult egy szép tehene, (döggel holt el) két 
szép iker bor ja is vele. Az egyiknek a bő-
rét megtartotta és kikészittette a gazda és 
elvitte a csizmadiához. 

— No májszter uram itt a kitünő 
b o r j u b ő r ; pár csizmát varrjon belő le , ran-
gosat . Mi lesz az á r a ? 

—70 korona lesz az ára gazd' uram. 
— A z - e ? 7 0 k o r o n a ? ! Mikor én adom 

a bőr t ! Hülledezett ő kegyelme. 
—Igen; de a munka, meg a talp-

bőr ? ! 
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öntudatos, egész gazdákká képzett , 
egész emberekké , munkás m a g y a r o k k á 
és értelmes magyarokká neveli a Gaz-
dasági E g y e s ü l e t ! 

Iskola és társadalom, — elvek, 
eszmék és maga az eleven, hul lámzó 
élet-elvont tudás és gyakorlati készség: 
e mindkét szü k sé g e s elem között gaz-
dasági egyesületünk, mint összekötő ka-
pocs, mint az i skolából az életbe át-
vezető, t o v á b b fe j lesztő i n t é z m é n y : a 
j ö v e n d ő virágzásnak valami ragyogóan 
szép képe kezd, mint jó leső se j te lem 
derengeni előttem . . . 

És valahogy ugy érzem, hogy a 
gazdasági i smét lő iskola megnyil ta után 
valóra válik a mi lelkes e lnökünknek, 
M a g y a r Kázmérnak egyik nagy gon-
d o l a t a : a gazdasági egyesület női osz-
tálya, a gazdasszonyok e g y e s ü l e t e ! 

D e épen azért csinál juk m e g mi-
nél e l ő b b azt az iskolát ! 

Erről pedig beszél jen m a g a a mi-
niszteri irat. —- f . 

A világháboru után a kormányzat el-
sőrendü feladata lesz, hogy nemzetünk gaz-
dasági erőit fokozza, ily módon a gazda-
sági életünkben beállott károkat pótolja s 
a nemzet minden téren való erőkifejtésének 
alapjait megszilárditsa. Ebből a szempont-
ból nagy je lentőséggel bir a jövő nemze-
dék gazdasági művelődésének emelése. Ezt 
előmozditandó, 2 vezetésem alatt álló mi-
niszterium hatáskörébe tartozó mindazon 
intézményeket, amelyek népünk gazdasági 
neveléséről gondoskodnak, tökéletesebben 
kiépiteni és az erre vonatkozó alkotó mun-

— D e egész bőr, egész b ika-bor ju 
bőre ez itt majszter uram, el se is emészti 
egészen a pár c s i z m a ; a maradékbőr futja 
a talpnak az árát urassan! 

— Van benne valami, gazd' uram, 
van benne, motyog ja a mester u r ; de hoz-
záteszi élénken é s m e g g y ő z ő e n : de hát a 
sa rok ! 

— A sarok, u g y e ? ! Kérdi elálmél-
kodva és sarkon fordulva ő kegyelme, b u -
csuzóul hozzá tette m é g : Eddig azt hany-
torgatták, hogy a b ő r a d r á g a ; ihol a bőr! 
Most meg a s a r o k ! Viszem a bőrt haza 
majszter uram, elteszem j o b b időkre, j á r o k 
addig is mezit láb. O d a a remek tehenem, 
oda a két b o r j a i s ! A cserzett bőrt meg 
én a jándékozzam o d a ? ! Hát nem oda Bu-
d a ! (Egyszerü s z á m i t á s ; alig is van benne 
szám és mégis olyan világos. Szerk.) 
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ka előkészitő lépéseit már most megtenni 
óhajtom. 

A jövő nemzedék gazdasági müvelő-
désének emelésére, az okszerü gazdálkodás 
elveinek a kisgazdák körében való megis-
mertetésére , a mező-, és kertgazdasági 
szakismeretek kibővitésére, a többtermelés 
fokozására és az ismétlő tanköteles korban 
levő jövő élethivatásuknak megfelelő gya-
korlati kiképzésére, előkészitésére az önálló 
mezőgazdasági népiskola intézménye külö-
nösen alkalmas. Az önálló mezőgazdasági 
népiskola elsősorban az alföldi városokban 
és községekben indokolt, ahol a lakosság 
zömét az őstermeléssel foglalkozó kis gaz-
dák képezik. A magyar mezőgazdaság suly-
pontja az Alföldön nyugszik s igy minden 
feltétel meg vau arra, hogy ezen intézmény 
kiépitése folytán Magyarország gazdasági 
élete megizmosodjék. Ily város az Alföldön 
Nagykörös. 

Az önálló mezőgazdasági népiskola 
szervezése iránt Nagykőrös rendezett taná-
csu város közönsége az előzetes tárgyalá-
sok során fokozott érdeklődést tanusitott és 
anyagi erejéhez mért áldozatkészségre haj-
landónak nyilatkozott. Minden indok még 
van tehát arra, hogy a Nagykörös r. t. vá-
rosban tervbe vett iskola szervezése lehe-
tőleg mielőbb megvalósittassék. 

Hivatkozással ennélfogva a folyó évi 
május hó 9-én a helyszinén tartott meg-
beszélésre, valamint a város képviselőtestü-
letének mult évi október hó 26-án 15181 — 
ki. szám alatt hozott határozatára, felkérem 
a közönséget, hogy az alább közölt szer-
vezési feltételek e l f o g a d á s mellett az is-
kola szervezése tárgyában hozzon uj hatá-
rozatot s azt törvényhatósági jóváhagyás-
sal ellátva a kecskeméti kir. tanfelügyelö-
ségi kirendeltség utján hozzám terjessze fel, 
hogy az iskola megnyitása iránt mielőbb 
intézkedhessem. 

Ezen feltételek szer int : 
1. A város az állami jellegü kerté-

szeti és mezőgazdasagi irányu önálló gaz-
dasági népiskola cél jaira átadja közvetlenül 
a város szélen elterülő a . . . i . . . sz. 
telekjegyzőkönyvben . . . helyrajzi szám 
alatt felvett 12. kat. hold 8 0 0 négyszögöl 
kiterjedésü "városi mintakkertet" épületek-
kel együtt és ezt az ingatlant a vásártér 
mellett fekvő városi szántóból és a vásár-
térből 2 0 kat. holdra kiegésziti. 

Ezenfelül a mezei gazdalkodásra for-
ditható terület növelése és a jövedelem fo-
kozása érdekében, — amennyiben elhárit-
hatatlan akadályba nem ütközik, a város 
megszerzi a nagykőrösi kertészeti egyesü-
letnek a városi mintakerttel határos 7 kat. 
hold 8 0 0 négyszögöl ingatlanát, valamint 
ugyancsak a városi mintakerttel hataros, 
jelenleg a tanitóképző intézet gyakorlati 
céljaira szolgáló 3 Kat. hold szántót és eze-
ket az önálló gazdasági népiskolának átadja. 
Utóbbi terület átadásával szemben a tanitó-
Képző intézet gyakorlati cél jaira a gazda-
sagi népiskola egész gyakorlati területe fel-
használható. 

2. Beleegyezését adja a város, hogy 
a tulajdonjog 1. pont alatt megjelölt teher-
mentes ingatlanokra, az azokon már meg-
levő és a jövőben emelendő épületekre az 

állami önalló gazdasági népiskola céljaira a 
kir. kincstár javára a város külön 
megkérdezése nélkül telekkönyvileg át-
irassék oly korlátozással azonban, — 
hogy a tulajdonjog a város kivánsá-

gára az iskola megszüntetése esetén az ál-
lami beruházások becsértékének megtér i tése 
el lenében a városra visszaszáll. 

3 . Az iskola ideiglenes elhelyezésére 
a város 2 tantermet biztosit mindaddig, amig 
az uj iskolaépület elkészül. 

4. Az iskolát állami je leggel szerve-
zem, ennélfogva a mintakertben már meg-
levő épületeken felül még s z ü k s é g e s épü-
letek tervezéséről és felépitéséről é s pedig 
3 tanteremről, irodahelyiségről, tanitói szo-
báról, a leánynövendékek háztartástani gya-
korlati oktatására szolgáló konyháról és ka-
maráról, a szükséges mellékhelyiségekről és 
gazdasági épületekről, valamint a meglevő 
kertészlaknak szaktanitói lakás és munkate-
rem cél jaira való jókarba helyezéséről a kir. 
kincstár gondoskodik és a város csak arra 
vállal kötelezettséget, hogy a k i sebb foko-
zatu gazdasági ismétlő iskolák fenntartására 
eddig forditott évi 2400 kor. terhére 5 0 
évre felveendő törlesztéses kölcsönből az 
élő és holt leltári felszerelésekre, valamint 
az iskola bebutorozására visszatartandó 
12000 koronán felül fennmaradó összeget 
az épitkezés vállalatba adásától számitott 
nap alatt a m. kir. adóhivatalba befizeti 
oly célból , hogy a kereseti összegek ki-
egyenl i tése akadálytalanul tel jesithető le-
gyen. 

5. A tantermek, a munkaterem, iroda-
helyiség és tanitói szoba bebutorozásáról , 
a gyakorlati terület élő és holt leltári fel-
szereléséről, a meglevő és az emelendő 
épület jókarban tartásáról, a nyári szünidő-
ben való nagy takaritásáról és kimeszelte-
téséről, az épületeknek tűzkár elleni bizto-
sításáról, a kinevezendő tanerők után ese-
dékes évi tanitói nyugdij járulék befizetésé-
ről és a gyakorlati területen felmerülő ös-
szes kiadásokról a város a saját költségve-
tése terhére tartozik gondoskodni . 

6 . az 5 . pont alatt részletezett kötele-
zettségek az iskola fe j lesztése esetén szin-
tén a várost terhelik. 

7. Az iskola fe j lesztése esetén szük-
séges uj épitkezések költségeihez a város 
abban az irányban fog hozzájárulni, amily 
arányban a 4. pontban felsorolt épitkezé-
sek költségeihez hozzájárult. 

8. A gyakoriali terület 8 0 százalékos 
tiszta jövedelme a várost, 2 0 százaléka pe-
dig a fennálló törvényes rendelkezések ér-
teiméhen a mindenkori gazdasági szaktani-
tót, illetve szaktanitókat illeti meg. 

Ezzel szemben tárcám terhére válla-
lom a 4. pont alatt felsorolt és az iskola 
fej lesztése esetén szükséges épi tkezések 
költségeinek a város által biztositandó hoz-
zájárulason felül fedezetlenül maradó részét, 
a kinevezendő tanerők összes il letményeit, 
a tanügyi dologi kiadásokat (fütés, világítás, 
iskolaszolga dija stb ) és az iskolának a 
szükséges tanszerekkel való ellátását. Végül 
a város részére a szaktanitóknak nyujtott 
természetbeni lakás egyenértéke fe jében 
( 4 8 0 ) Négyszásznyolcvan koronát engedek 
vissza attól az időponttól, amikor a szak-
tanitó természetbeni lakását tényleg elfog-
lalta. 

Meg vagyok róla győződve, hogy a 
város gazdasági kulturája emelésének szük-
ségét átértve és méltányolva a kir. kincs-
tárnak a fentiekben részletezett áldozatkész-
ségét , Nagykőrös város közönsége öröm-
mel fog ja megragadni az alkalmat, hogy a 
város a mező- és kertgazdaságának érde-
kei szempont jából nagyjelentőségü uj intéz-

mény létesitésében a maga részéről is a 
leghathatósabban közremüködjék . 

Budapest , 1916 május 18-án. 
J a n k o v i c h . " 

Ujabb lopás a 
városközéppontján. 

Kifosztottak egy cipész üzletet. 

C s a k n e m is r é g e m l i t e t t ü k azt 
a z e s e t e t , h o g y K o l o f o n t E n d r e fő té r i , 
k a s z i n ó mel le t t i s z a b ó ü z l e t é b e i s m e r e t -
len t e t t e s e k é j n e k i d e j é n b e h a t o l t a k , s 
o n n a n m i n t e g y 1 2 0 9 k o r o n a é r t é k ü 
r u h a n e m ü t e l v i t t e k . Az e n y v e s k e z ü 
e g y é n e k e l f o g á s á r ó l m i n d e z i d e i g m é g 
hirt n e m h a l l o t t u n k . A l i g e g y p á r h é t r e 
rá a z o n b a n , f. h ó 3 - á n , s z o m b a t o n éj-
s z a k a h a s o n l ó t o l v a j l á s i e s e t t ö r t é n t , 
u g y a n c s a k a v á r o s e g y i k f o r g a l m a s ut-
c á j á n , m o n d h a t j u k : f ő h e l y é n . 

A z izr. t e m p l o m s z o m s z é d s á g á b a n 
l a k ó K a t o n a G y u l a c i p é s z m e s t e r üzle-
t é b e h a t o l t a k b e á l k u l c s s e g é l y é v e l és 
p e d i g i g e n ü g y e s m ó d o n m é g e d d i g 
i s m e r e t l e n t e t t e s e k , a m e n n y i b e n a z aj-
t ó n és a z á r o n s e m m i f é l e f e s z i t é s n y o -
mai n e m v o l t a k l á t h a t ó k . A k i t a n u l t 
t o l v a j o k m a j d n e m 1 5 0 0 k o r o n a é r t é k ü 
á r u t é s a n y a g o t v i t t e k e l . É s m e g j e g y -
z e n d ő , h o g y i g e n k é n y e l m e s e n d o l g o z -
t a k , a m e n n y i b e n m é g a z ü z l e t i v i l l a n y 
l á m p á t is f e l h a s z n á l t á k r a v a s z é s bü-
n ö s m u n k á j u k n á l . 

Ime mi m i n d e n t v i t t e k el a tol-
v a j o k : 6 p á r t e l j e s e n k é s z u j c i p ő t , 
i g e n n a g y s z á m u j a v i t á s r a v a l ó l á b -
b e l i k e t . I g e n é r d e k e s , h o g y e z e k b ő l a 
l e g h a s z n á l t a b b a k a t v i s s z a h a g y t á k , s ő t 
v o l t e g y d a r a b j a v i t a n i v a l ó u j c i p ő , 
a m e l y n e k p á r j á t a t u l a j d o n o s a o t t h o n 
h a g y t a , e z t s e m v i t t é k el — s z ó v a l 
vol t i d e j ü k m é g v á l o g a t n i u k is . E z e n -
kivül a k a p t a f á k r ó l s z i n t é n l e h u z t á k a 
c i p ő k e t . 

M i n d e z e k azt m u t a t j á k , h o g y a 
t o l v a j o k n e m k i s i d e i g v é g e z t é k d o l -
g u k a t é s m o n d h a t n i : c i p é s z i s z a k é r t e -
l e m m e l . N e m h a g y t á k f i g y e l m e n k i v ü l 
a t a l p - e s f e l s ő b ő r ö k e t s e m , s e g y é b 
üzle t i k e l l é k e k k e l e g y ü t t a z o k a t is el-
e m e l t é k . N e m é r d e k t e l e n m e g e m l í t e n i , 
h o g y m i l y k e l l e m e t l e n s é g e t c s i n á l l a k 
ké t m u n k a a d ó n a k . M i n t h a l l j u k a ká-
rosul t c i p é s z m e s t e r n é l m á r h a z a v i t e l r e 
k é s z e n á l l t a k e g y l e á n y n é z ő b e é s es-
k ü v ő r e k é s z ü l ő p o l g á r t á s a i n k n a k c i p ő i 
is, a m i k e t s z i n t é n e l l o p t a k . 

M i n t h a c s a k azt t e t t é k v o l n a fel 
m a g u k b a n , h o g y h a m á r v i l l a n y f é n y m e l -
lett d o l g o z n a k , l e g y e n l á t s z a t j a m u n -
k á j u k n a k ! M a c s k a s z e m e k é s a v i l l a n y -
f é n y b e k a c s i n t o t t az e lzárt f i ó k b a is , 
a h o n n a n k i r a g a d t á k a z o t t m a r a d t t iz-
k o r o n a k é s z p é n z t , e z e n k i v ü l n e m áta l -
l o t t á k e l v i n n i b e l ő l e az ü z l e t b e n d o l -
g o z ó K i s s A m b r u s n a g y k ő r ö s i é s K o m -
l o s A n t a l h a l a s i s z ü l e t é s ü s e g é d e k 
m u n k a k ö n y v e i t is . 

Ugy lá tsz ik t e h á t , h o g y j ó l s z e r -
vezet t b e t ö r ő b a n d a m ü k ö d i k v á r o -
s u n k b a n . A z b i z o n y o s , h o g y á l k u l c s o k 
s e g é l y é v e l d o l g o z n a k , a m i azt i g a z o l j a , 
h o g y k ö r ü l t e k i n t ő k é s a v i s z o n y o k k a l , 
h e l y i k ö r ü l m é n y e k k e l f e l e t t e i s m e r ő s ö k . 
M a g u k után n y o m o t n e m h a g y n a k , a z 
e l l o p o t t h o l m i t r a f i n á l t m ó d o n t o v á b -
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b i t j á k . A r e n d ő r s é g e l ő t t i g e n é r d e k e s 
f e l a d a t áll a t e t t e s e k k i n y o m o z á s a te-
k i n t e t é b e n é s i g a z á n ü g y e s m u n k á t 
v é g e z h e t n é n e k , h a a b ü n ö s " s z ö v e t k e -
zet i t a g o k " n y a k á b a a h u r k o t r á v e t n é k , 
m e r t n a g y o n f e l t ü n ő , h o g y r ö v i d e g y -
m á s u t á n b a n ké t i p a r o s üzle té t , a m e l y e k 
f ő h e l y e k e n v a n n a k , v a l ó s á g g a l t e l j e -
s e n k i f o s z t j á k . A n n y i v a l s u l y o s a b b az 
e s e t , m i v e l a b ü n ö s kezü é s e l v e t e -
m e d e t t lelkü e g y é n e k a m a i n e h é z vi-
s z o n y o k k ö z e p e t t e is k é p e s e k a n y a g i -
h e l y z e t é t m e g r o n t a n i e m b e r t á s a i k n a k . 

A rendőrségnek kell tehát mindent 
megtenni, hogy a tolvajok a törvény 
sujtó keze alól ne menekülhessenek, 

s bünükért a legszigorubban b ü n h ö d -
jenek. 

HIREK. 

— H i v a t a l o s j e l e n t é s e k . A nagy fő-
hadiszállásról jelentik junius 5-én : 

Orosz hadszintér. 
Az el lenség ma reggel tüzérségét egész 

északkeleti harcvonalunkkal szemben mü-
k ö d é s b e helyezte. Az orosz tüzérség tüze-
lése a Dnyeszter mentén, a Strypa a lsó fo-
lyásánál , Tarnopol tó l északnyugatra és Vol-
hyniában különös hevességre emelkedett . 
József Ferdinánd főherceg vezérezredes 
hadserege Olykanál 2 5 kilométer kiterje-
désü harcvonal szakaszon az oroszok per -
gőtüze alatt áll. A Dnyeszter menten az 
oroszok egy gaztamadasa nem okozott so-
rainkban kart. Mindenütt egy iegközeiebbre 
várható gyalogsági tamadas jelei észlel-
hetők. 

Olasz hadszintér. 
Mivel az olaszok a P o s i n a völgytől 

délre fekvő fő hegyháton és a Monte Cen-
g i o — A s i a g o harcvonalunkkal szemben nagy 
haderővel szívós ellenállást fejtenek ki, 
ezen a területen heves harcok kezdtek ki-
fej lődni. Csapataink egyre köze lebb nyo-
mulnak az el lenség ál lásaihoz. A Monte 
Cengiotól keletre je lentékeny tért nyertünk. 
Cesuna község már harcvonaluukban fek-
szik. Ahol az el lenség el lentámadást kisé-
relt meg, mindenütt visszavertük. A tegnapi 
nap folyamán 5600 olaszt, közte 7 8 tisztet 
fogtunk el, három löveget, 11 gépfegyvert, 
valamint 126 lovat zsákmányoltunk. 

Délkeleti hadszintér. 
A Vojusa a lsó folyásánál tüzérségünk 

tüzelése olasz osztagokat ugrasztott szét. 

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

A német nagyfőhadiszállásról jelentik: 

Nyugati hadszintér. 
Az Iperntől délkeletre általunk elfog-

lalt á l lások ellen az angolok több táma-
dást intéztek, amelyeket kivétel nélkül visz-
szavertünk. Arrasztól északra és Albert vi-
dékén a tüzérségi harc tegnap is tartott. 
Angol földeritő osztagokat visszavertünk. 
Az el lenség Nouvil le—St. Vaasttól délke-
letre t ö b b robbantast végzett, amelyek ha-
tástalanok maradtak. 

A M a a s balpartján az el lenségnek a 
3 0 4 - e s magaslattól nyugatra ellenünk inté-
zett gyenge támadását könnyü szerrel visz-
szavertük. Egy gépfegyvert zsákmányoltunk. 
A keleti parton a Caillette erdő és D a m -
loup közti kemény harc részünkre továbbra 
is kedvezően haladt előre. T e g n a p több 

mint 500 franciát, köztük három tisztet el-
fogtunk és négy gépfegyvert zsákmányol-
tunk. Markirchtől nyugatra az el lenség a 
legcsekélyebb hatás nélkül több gáztáma-
dást intézett ellenünk. E l lenséges repülők 
bombavetése Flandriában több belgát meg-
ölt. Katonai kár nem esett. Hol lebekenél 
egy angol repülőgépet védőágyuink le-
szedtek. 

A legfőbb hadvezetőség. 

— H e l y r e i g a z i t á s . Lapunk egyik szá-
mában a hadikölcsönt a Nagykőrösi Községi 
Takarékpénztár utján jegyzők névsorában 
Tóth Lajost 5 0 0 korona jegyzéssel tüntettük 
fel, a valóságnak megfelelően azt emlitjük 
fel, hogy ezen jegyzést ifj. Tóth La jos esz-
közölte. 

— E g y n a g y k ő r ö s i leány öngyil-
k o s s á g a . Meghatóan szomoru sorokat ol-
vastunk a budapesti lapok vasárnapi szá-
mában. Egy szegény leány öngyilkosságá-
ról szól a hir s az élet eldobása már ma-
gában véve is meghat minden érző lelket. 
De a bucsu szavak, mikkel az a vergődő lé-
lek elszállni készült ebből a siralomvölgy-
ből kétszeresen megragadják a szivet. Ránk 
meg azért is különös érdekkel biró az eset, 
mert a szegény áldozat városunk szülötte 
volt. Azt mondja a bánatos h i r : Áldozó 
csütörtökön Ujpest közelében a Dunapar-
ton Kovács Kálmán kis csomagot talált. A 
viz vetette a partra. Ruhanemü volt, fekete 
kötény, benne vizmentes vászonzacskóban 
egy levél és egy fénykép. A kép egy ápoló-
nőt ábrázol, valószinüleg valamelyik h.-kórház 
ápolónőjét , aki öngyilkos lett, de nevét nem 
irta a bucsusorok után. Kovács Kálmán b e -
küldötte hozzánk a levelet s a fényképet. 
A levél m á j u s 26-áról szól s ezeket mondja : 

"Ezen a helyen váltam el a világtól, mert 
egész életemben szerencsétlen voltam. A 
Duna oly szép és kedves, minden disz és 
pumpa nélkül eltemet és meggyógyit ja a 
szivemet. Áldjon meg az Isten a világon 
mindenkit, aki olyan jó volt, mint én voltam. 
A nevem már ne érdekeljen senkit, születési 
helyem Nagykőrös . Huszonhárom éves va-
gyok. L. E . " 

— A k a t o n á k pünkösdi m e g a j á n -
d é k o z a s a . A katonák pünkösdi megaján-
dékozására városunk 8 6 7 8 kor. 5 0 fillt. 
adományozott , mely gyüjtés utján folyt be . 
Igen jelentős bizonyétékát adtuk ezzel tehát 
annak, hogy városunk minden nemes eszme 
megvalósi tására lelkes hazafiasággal igyek-
szik. A napokban ritár megtartották Kecs -
keméten az értekezletet, amelyen városunk-
ból Patonay Dezső ref. lelkész vett részt, 
itt megállapodtak, hogy körülbelül mit küld-
jenek a hősöknek . T e r m é s z e t e s , hogy a 
megállapodás még nem végleges mindad-
dig, mig a megállapitott dolgok beszerez-

hetése nem bizonyos. A szükséges dohányt 
még az áremelés előtt beszerezték, ami 
3 0 0 0 K-án felüli tulkiadástól mentette meg 
a gyüjtést. 

— H i r d e t m é n y a t á b o r i p o s t a i 
m a g á n c s o m a g f o r g a l o m r ó l . A tábori 
postai magáncsomagforgalomban beál-
lott változás folytán m a g á n c s o m a g o k 
az eddigi feltételekkel kizáróan csak a 
6, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 19, 19—II , 
20 , 2 2 , 2 2 — I I , 22—III , 23 , 24 , 25 , 27 , 28, 
29, 30 , 31 , 35, 30 , 37 , 38 , 39 , 40 , 41 , 42 , 
43 , 44 , 47, 50, 51 , 52 , 54 , 55 , 5 6 , 57 , 62 , 
63 , 66 , 68 , 70 , 71 , 72 , 74 , 75 , 76 , 78 , 80, 
8 1 , 83 , 84 , 8 5 , 86 , 87 , 89 , 91 , 92 , 94, 

100, 101, 102, 103, 104, 105, 109, 110, 
111, 115, 116, 116—II , 116—III, 118, 
119, 125, 126, 128, 130, 132, 136, 137, 
138, 139, 141, 142, 144, 145, 146, 148, 
149, 156, 160, 162, 163, 164, 169, 170, 
171, 172, 173, 174, 176. 179, 180, 182, 
185, 186, 1.89, 202 , 204 , 206 , 207 , 208 , 
209 , 210 , 213 , 214 , 215 , 216 , 219 . 220 , 
222 , 225 , 226 , 227 , 228 , 230 , 231 , 233 , 
234 , 236 , 237 , 238 , 251 , 253 , 254 , 264 , 
265 , 274 , 301 , 3 0 1 — I I , 301—II I , 303 , 
3 0 5 , 306 . 309 , 310 , 311 , 312 , 3 1 3 , 314 , 
320 , 321 , 322 , 3 2 4 , 325 , 326 , 3 2 7 , 3 2 8 , 
329 , 330, 331 , 3 4 1 , 350 , 351 , 351—II , 
351—III , 352 , 353 , 355 , 501 , 503 , 505 , 
506 , 507 , 600 , 601 , 602 , 603 , 604 , 605 , 
606 , 607 , 608 , 6 0 9 , 610 , 611 , 6 1 2 , 6 1 3 , 
614 , 615 , és 6 3 0 . számu tábori posták-
hoz, valamint a magyar-osztrák csapatok 
által Szerbiában és Montenegróban megszál-
lott területen müködő stabil hadtápposta-
hivatalokhoz, mint a hozzájuk utalt katonai 
parancsnokságok, csapatok és intézetek 
t á b o r i p o s t á i h o z küldhetők. Utóbbiak közül 
csak a Kosova melletti Mitrovicában és a 
Novipazaiban müködő hadtáppostahivatalok 
vannak kivéve, a hová a tábori postai 
magáncsomagokat ez idő szerint küldeni 
nem lehet. A 11, 39 , 51, 125, 149. és 186. sz. 
tábori postákhoz, valamint a jelzett meg-
szállott területen müködő hadtáppostahiva-
talokhoz cimzett tábori postai magáncso-

magokat á l l a n d ó a n , vagyis bármely napon 
a tábori postai magáncsomagforgalomban 
résztvevő többi tábori potához ellenben Csak 
háromszor h e t e n k é n t : hét főn , k e d d e n és 
s z e r d á n lehet postára adni. 

5—VI. 1915 sz. 

Árverési Hirdetmény. 
Néhai Steiner Farkas volt n a g y -

kőrösi lakos hagyatékába tartozó 
következő értékpapirokat: 

1., 5 drb. Hazai bank részvény, 
2 . , 5 drb. N. kőrösi Népbanki részvény, 
3., 8 drb. N. kőrösi mészhomok és mü-

kőgyár részvény, 
4., 15 drb. Olasz vörös kereszt sors jegy, 
5 . , 1 drb. Olasz vörös keresztsorsjegy 

töke jegye, 
6., 4 drb. Magyar vörös ker. sors jegy, 
7. , 1 drb. Magyar vörös ker. sors jegy 

ny eremenyjegy, 
8., 1 drb. Osztrák vörös ker. sorsjegy, 
9 . , 4 drb. T isza sorsjegy, 
10., 1 drb. 100 frt. Magyar jelzálog hitel-

banki nyeremény kötvény. 
11., 1 drb. 100 frc. Szerb sors jegy, 

12., 3 drb. Pesti hazai első takarékpénz-
tári egyesületi nyeremény kötvény. 

13., 1 drb. Magyar jelzálog hitelbank 
nyeremény kötvény — 

1916 év junius hó 20 napján délelőtt 
9 órakor irodámban (Nagykőrös I. ker. 5. 
sz. a.) nyilvános árverés, készpénz fizetés 
mellett — eladom, 

Nagykőrös 1916 máj . 31 . 

Dr. M a g y a r A m b r u s 
kir. közjegyző. 

K i a d ó -
h i v a t a l i ügyvezető-pénzbe-
szedőt sürgősen keresek. 

Ajánlataikat szóval vagy irásban 
beadhat ják j ó i r á s u férfiak é s 
n ő k . Rokkant katonák előnyben 

részesülnek. 

D . T Ó T H F E R E N C . 
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E s t i U j s á g ! 
Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykőrösön 

Székely Albert 
könyvkereskedé-
sében állandóan. 
A legujabb harctéri hireket közli. 

ÁRA 6 fillér. 

Eladó ház. 
N y i k o s D á n i e l n y u g . t a n i t ó IV. 

ker. Hid-utca 4 8 2 . sz. háza örök áron 
e l a d ó ; értekezni lehet a tula jdonossal . 

K i s s L á s z l ó VII. ker. 1 4 5 . sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha , 2 
kamra, istáló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e l a d ó ; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen vagy az irodán. 

B á n K o r s ó s L á s z l ó X . ker. 1 2 6 
sz. háza, mely áll 3 s z o b a (melyben 
egy üzlet van) , e g y konyha , é léskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből , e g y kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, e g y 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel e ladó; értekezni lehet a tulaj-
donossa l . 

B a l á z s A n t a l é s ne je I. ker. 3 5 4 . 
számu, 10 évi adómentes , modern háza, 
mely áll 3 szoba , üveges fo lyosó , 
konyha, é léskamra stb. e lőnyös felté-
telek mellett örök öron eladó. Értekez-
hetni méntelepi laktanya 9 3 . a j t ó sz. 

Kiadó földek. 
V. F a r a g ó L á s z l ó n a k , a j ászka-

rajenői határban lévő vizmentes földje 
f. évi Szent -Mihály napjától haszon-
bérbe k i a d ó ; értekezni lehet Nagykő-
rösön III. ker. 5 7 . sz. alatt. 

Ö z v . C z i r a G y ö r g y n é n e k a 
kecskemét i Szentk i rá lyon 5 0 hold föld-
j e h a s z o n b é r b e t ö b b évre k i a d ó ; érte-
kezni lehet a tu la jdonossa l V. ker. 1 3 2 . 
szám alatt . 1 — 2 . - k . v . 

Vegyesek. 
J ó házból való fiu t a n u l ó u l 

f e l v é t e t i k . 
BRÜCK L Á S Z L Ó füszerkereskedőnél , 

Nagykőrös. 1 — 2 . 

E l a d ó ó - b o r é s s z i l v ó r i u m — 
l a k á s . Halász Z s i g m o n d urnak a pál-
fá jai b á n o m b a n szürt 5 0 hektól i ter leg-
n a g y o b b részt rizling fa j 3 — 4 é v e s 
ó - b o r a és 4 hektó liter sz i lvór iuma van 
e ladó. A ser tés p i a c r a dülő 4 s z o b á s 
lakóháza pedig k iadó. Ér tekezn i lehet 
IV. ker . Rákócz i -u . 3 3 6 . sz. alatt . folyt. 

3 0 h e k t o l i t e r b o r és 5 0 liter 
pál inka e ladó. Értekezni lehet özv. 
K o v á c s Imrénével VI. ker. 9 7 . sz. alatt. 

Gépészi állást keres 
hosszabb gyakorlattal biró gépész cséplésre. 

Bakos Béla Józsika-u. 14. I. 7. 
B u d a p e s t . 

Haszonbérlet. 
D r . K ö k é n y D e z s ő n é tu la jdonát k é p e z ő 
p u s z t a t e t é t l e n i 1 0 4 k a t a s z t r á l i s 
hold tanyás birtok a fo lyó 1 9 1 6 . évi 
o k t ó b e r hó 1-től kezdve haszonbérbe, 
v a g y feles müvelésre kiadó. Ér tekezni 
lehet dr. K ö k é n y D e z s ő v e l . 

E l a d ó h á z é s szőlő . 
Néhai ö z v . M á g ó c s y J ó z s e f n é - f é l e 
VI. ker. 3 6 . sz. a latt levő, két lak-
részből á l ló ház külön udvarral — a 
P i a c t é r mellett az " I p a r o s - k ö r " átel-
l e n é b e n , — ö r ö k á r o n e l a d ó ; t o v á b b á 
a T e m e t ő - h e g y b e n levő 5 v é k á s szép , 
g y ü m ö l c s ö s sző lő , köze l a v á r o s h o z , 
szintén ö r ö k áron e l a d ó ; ese t l eg felé-
ből k iadó. É r t e k e z n i lehet D a l m a d y 
Eleknél VI. ker . E n c s i - u . 4 5 . sz . alatt . 

Katonáknak a harctérre . 

Milliók könyve 
egy te l j e s r e g é n y á r a 30 fillér. 

10 regény 3 korona. 

1. Herceg: A láp 
virága. 

2. Szomaházy: — 
Mesék az iró-

gépről. 
3. Farkas Pál: Egy 

önkéntes nap-
lója. 

4. Doyle: Az ül-
döző. 

5. Mikszáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

6. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltai: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: Az arany 
— csináló re-
génye, 

9. Farkas Pál: Az 
üteg. 

10. Feuillet: Egy 
szegény ifju 
története, 

A tiz regényt boritékban a h a r c -
té r re küldi b é r m e n t e s e n Székely 
Albert könyy é s p a p i r k e r e s k e d é s e 

N a g y k ő r ö s , P iac - tér . 

Uj fuvarozási és szál-
litási üzlet megnyitása. 

Van szerencsém a n. é. közönséget 
értesiteni, hogy május l-től kezdve 

uj f u v a r o z ó vál lalatot 
alapitottam. Elvállalok mindennemü 
áruk fuvarozását , áruk vasuton 
való feladását , butorszáll i tást , min-
den szállitmányozási üzlet k ö r é b e 
v á g ó ügyleteket jutányos feltéte-
tek mellett eszközlök. A fuvarozási 
üzletemet épp oly szolid alapokon 
fogont vezetni, mint 10 év óta fenn-
álló épületfa es szénkereskedésemet. 
Becses megbizásaikat kérve vagyok 

kiváló 
tisztelettel Papp Jenő Czeglédi-u. 

telefon 25. 
Fuvaros-telep IV., 336. (Halász pék mellett.) 
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NEU JAKAB gazdasági gépraktárában a legelőnyö-
sebben beszerezhetők: marokrakó arató-

gépek. eredeti CORMICK-féle fükaszáló gép aratókészülékkel ellátva. Acél szénagyüjtők. 
tárcsás boronák, amerikai 7 kapás lókapák és sok más gazdasági gépek és eszközök. 

ZÓKY ISTVÁN épület- és géplakatos 
IV. Mentovich-utca 357. sz. Nagykőrös. 

Elvállal mindennemü épület és vasszerkezetek munká-
latait, valamint gépjavitásokat, villanyvilágitási javitá-

sokat, villanycsengők bevezetését és javitását, mo-
dern sir- és drótkeritéseket stb. stb. jutányos árak mellett 

szolid kivitelben készitek. 

Székely Albert villanyerőre berendezet könyvnyomdája Nagykőrösön. 


